Technaxx®
Lunettes de soleil vidéo sport Full HD 1080P TX–25 Manuel d’utilisation
Déclaration de Conformité est sur: www.technaxx.de/ (la barre du bas “Konformitätserklärung”)
Lisez attentivement le mode d'emploi avant la première utilisation.   
Caractéristiques
( Enregistrement vidéo en temps réel avec son en qualité d'image exceptionnelle
( HD lentille de la caméra avec 142° grand angle et capteur 5 mégapixels CMOS
( Résolution vidéo Full HD 1920x1080P avec 25fps, format AVI
( Résolution photo interpolée 15M pixels 4480x3360, format JPEG
( Lentilles de protection solaire UV400 interchangeables en 3 couleurs

( Batterie intégrée rechargeable de lithium-ion-polymère 400mAh

( Prise en charge les cartes MicroSD jusqu’à 32GB (Classe 10 est recommandée)
( Un seul bouton de commande convivial
( Connexion facile aux PC/ordinateurs portables, aucun pilote requis
( Design élégant, esthétique, sportif
Contenu de l'emballage: Lunettes de soleil vidéo-sport Full HD 1080P TX–25, Câble USB, Adaptateur d’alimentation 5V DC 1A, Étui de protection avec fermeture éclair et dragonne, 1 paire de lentilles de gris foncé/jaune/bleu Chiffon doux, Manuel d’utilisation.
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Composition
Changer les lentilles
Le changement des lentilles est très facile. Tenez le verre par le centre avec des doigts propres et déboîtez-le de la monture, d’abord un côté puis l’autre. Veuillez le faire doucement car les petites broches de chaque côté du lentille pourraient se briser si ce dernier est rudement manipulé. Veuillez aussi soigneusement manipuler les lentilles eux-mêmes, autrement des rayures pourraient apparaître.
Recharger la batterie incorporée
Branchez l’appareil à un port USB de votre PC ou branchez-le à une alimentation CA avec l'adaptateur d'alimentation fourni. La LED rouge clignotera constamment durant le rechargement. La batterie sera totalement rechargée lorsque la LED rouge deviendra fixe. Une durée de rechargement de 4 heures est recommandée.
Attention: Il n’est possible d’effectuer un enregistrement vidéo ou une prise de photos que lorsqu’une carte Micro SD* est insérée dans la fente de la carte MicroSD.
[* La carte n’est pas (!) fournie dans la livraison.)

Formater une carte MicroSD – Conseils importants!
Insérez une carte MicroSD* et allumez l’appareil. Si la carte Micro n'est pas (!) compatible avec l’appareil, la LED rouge s’allume mais clignote très lentement pendant 20 secondes. C’est une sorte d’avertissement qui vous signale que votre carte MicroSD devra être formatée avant l’utilisation. 
Attention: Lors du formatage d’une carte MicroSD, toutes les données de la carte seront supprimées. Par conséquent, veuillez les sauvegarder avant de formater!
Appuyez sur le bouton MARCHE/ARRET, puis la LED rouge clignote très rapidement pour formater la carte. D’autres opérations peuvent être commencées après le formatage. Si aucune manipulation n’est effectuée durant 20 secondes, l’appareil s'éteindra automatiquement. 
Commencer à utiliser les lunettes de soleil
(1) Insérez une carte MicroSD (jusqu’à 32GB de Classe 10 est recommandée).
(2) Appuyez sur le bouton n°1 (MARCHE/ARRET/Enregistrer/Lire) durant quelques secondes, jusqu’à ce que la LED rouge s’allume pour allumer l'appareil.
(3) Puis la LED rouge est allumé et commence à clignoter. L’appareil commence automatiquement à enregistrer une vidéo lorsque le formatage de la carte MicroSD est de Windows FAT32. Autrement, l’appareil s’éteindra après 3 à 5 secondes!
(4) Pour éteindre l’appareil, maintenez le bouton MARCHE/ARRET enfoncé pendant quelques secondes, jusqu’à ce que la LED rouge s'éteigne. 
Enregistrer une vidéo 
(1) Appuyez sur le bouton MARCHE/ARRET et l’appareil s’allume et commence à CLIGNOTER ROUGE. L’enregistrement vidéo est maintenant en cours.
(2) Appuyez à nouveau sur le bouton MARCHE/ARRET pour arrêter l’enregistrement. La LED ROUGE est maintenant ROUGE FIXE. Lorsque le voyant est ROUGE FIXE, il vous est possible d’appuyer une fois sur le bouton pour prendre une photo ou de maintenir le bouton enfoncé pendant 3 secondes et de le relâcher pour recommencer l’enregistrement d’une vidéo.  

(3) L’appareil sauvegarde automatiquement un fichier toutes les 10 minutes.
(4) Si aucune opération n’est effectuée durant 2 minutes en mode de veille, l’appareil s’éteindra automatiquement.
Prendre des photos
Pour prendre des photos lorsque l’appareil est en mode veille, appuyez une fois sur le bouton MARCHE/ARRET pour prendre une photo. La LED rouge clignote une fois pour signaler que votre photo est prise et sauvegardée, puis la LED rouge redevient rouge fixe.
Visualiser des fichiers sur un ordinateur
Pour visualiser vos fichiers sur un ordinateur, branchez simplement l’appareil à un port USB d’un ordinateur avec le cordon USB.

Il se connectera comme dispositif amovible, et conformément aux paramètres   de votre PC, il peut automatiquement prévenir si un nouveau matériel a été détecté. Dans ce cas, sélectionnez ‘Ouvrir Dossier’ pour visualiser les fichiers.
S’il n’est pas (!) automatiquement détecté, cliquez sur ‘Démarrer’ sur votre Bureau. Sélectionnez ‘Mon ordinateur’ si vous utilisez Windows, ou ‘Ordinateur’ si vous utilisez Windows Vista ou WIN7. L’appareil devrait s’afficher comme ‘Disque Amovible’ dans la partie ‘Dispositifs de stockage amovibles’. 
Utiliser l’appareil comme Webcam
Pour utiliser l’appareil comme Webcam, il vous faut d’abord retirer la carte MicroSD de la fente de la carte MicroSD et brancher l’appareil dans le port USB de l’ordinateur. 
Ensuite, regardez sous “Mon Ordinateur” a la “Caméra par défault” (Caméra standard), ou recherchez les “Paramètres Vidéo” dans Skype. Si l’apparail a été correctement connecté, l’écran de la webcam s’affichera sur votre ordinateur. Aucun enregistrement audio n’est possible!
Régler l’heure et la date
(1) En mode veille, branchez l’appareil à un ordinateur avec le cordon USB fourni jusqu’à ce que le disque apparaisse.
(2) Cliquez sur le disque dans le répertoire racine.
(3) Dans le répertoire racine, créez un fichier de document ‘time.txt’ (durée.txt), saisissez la date du jour et l’heure sous le format:
année.mois.jour heure:minute:seconde
Exemple: 2013.03.14 05:50:01 ou
année mois jour heure:minute:seconde 2013 03 14 05:50:01) 
(4) Pour supprimer l’heure de la vidéo et de la photo, saisissez une date et heure qui sont invalides.

Exemple: aujourd’hui 2014.03.10 10:00:00 et puis saisir – par exemple – 2012.01.26 20:30:01), la date et heure seront retirées de la vidéo et de la photo de l’enregistrement suivant.
Régler la résolution vidéo 

(1) En mode veille, branchez l’appareil à l’ordinateur avec le cordon USB jusqu’à ce que le disque s’affiche, cliquez sur le disque dans le répertoire racine.
(2) Dans le répertoire racine, créez un fichier de document ‘size.txt (taille.txt), saisissez un chiffre ‘1’ pour obtenir la résolution vidéo de 1280 x 720P avec 50 ips, saisissez un chiffre ‘0’ pour obtenir la résolution vidéo de 1920 x 1080P en 25 ips, saisissez le chiffre ‘2’ pour obtenir la résolution vidéo de 1440 x 1080P avec 30 ips. 
Le système sera de spécifications 1440 x 1080P 30 ips par défaut. 
Visualiser une vidéo
Si vous projetez de visualiser vos fichiers sur votre ordinateur, l’utilisation du Lecteur VLC est recommandée. La version la plus récente peut être téléchargée gratuitement sur http://www.videolan.org.
Dépannage
Q: L’appareil semble s’être bloqué et ne répond pas lorsque les boutons sont appuyés. 
R: Cela se produit généralement si l’appareil reçoit trop de commandes dans un délai trop bref. Pour réinitialiser, maintenez le bouton OFF (arret) pendant quelques secondes jusqu’à ce qu’il l’apparail s’êteint.

Q: La LED rouge clignote rapidement pendant 10 secondes et s’éteint automatique- ment. L’appareil est en mode stand-by.
R: Cela se produit lorsque la carte MicroSD est pleine, veuillez transférer vos données importantes sur un autre dispositif de stockage et vider votre carte MicroSD actuelle.
Q: La LED rouge s’allume pendant 10 secondes en continu et s’éteint automatique- ment. L’appareil est en mode stand-by.
R: Il n’a pas été inséré une carte MicroSD. Si’il vous plaît insérer une carte MicroSD (jusqu’à 32GB).
Q: La LED rouge clignote pendant 4 secondes et s’éteint automatiquement. L’appareil est en mode stand-by. (Si la batterie est vide, l’appareil s’êteint automatiquement.)
R: L’état de la batterie de l’appareil est faible, veuillez recharger votre appareil avec le cordon USB ou l'adaptateur d'alimentation.
Q: Lors de la lecture de ma vidéo, j’entends le son, mais je n’ai pas de vidéo.
R: Ceci se produit le plus souvent si le lecteur média de votre ordinateur a des problèmes avec vos fichiers. Essayez d’utiliser le lecteur média VLC, qui peut être téléchargé gratuitement sur http://www.videolan.org.
Caractéristiques techniques

	Capteur
	Grand angle de 142° et 5 mégapixels CMOS

	Résolution vidéo
	Full HD 1920x1080P avec 25fps, format AVI

	Résolutions vidéo
facultatives
	1440x1080P 30fps, format AVI
720P 1280x720P 50fps, format AVI
Full HD 1920x1080P 25fps, format AVI

	Résolution photo
	15M pixel 4480 x 3360, format JPEG

	Audio
	L’enregistrement audio pur n’est pas possible, uniquement avec des enregistrement vidéo

	Carte mémoire
	MicroSD* jusqu’à 32GB (Classe 10 est recommandée)
[* n’est pas inclus de contenu de l'emballage]

	Batterie
	Batterie batterie lithium-ion-polymère 400mAh intégrée et rechargeable

	Batterie durée de rechargement
	~ 1,5 heures (rechargée par branchement USB)

	Batterie durée d’enregistrement
	Enregistrement vidéo ~ 1 heure

	Matériau de monture
	ABS + PC

	USB  
	MINI 8Pin (MINI 8 broches)

	Adaptateur d’alimentation
	5V DC 1A

	Puissance consommée
	< 0,8 W

	Système d’exploitation
	Windows 8.1, 8, 7, Vista, XP et compatible avec MAC

	Logiciel de lecteur
	Windows Media Player, Real Player, Stormcodec

	Poids / Dimensions
	56g / (L) 16,5 x (I) 7,7 (monture pliante) x (H) 4,8cm


Conseils de sécurité et des batteries: Tenir éloigné les enfants des batteries. Si l'enfant avale une batterie, vous rendre immédiatement auprès d'un docteur ou amener l'enfant à l'hôpital! Respecter la polarité (+) et (--) des batteries! Remplacer toujours toutes les batteries. Ne jamais utiliser des batteries neuves et usées, ou des batteries de type différent ensemble. Ne jamais mettre en court-circuit, ne pas ouvrir, déformer ou charger excessivement des batteries! Risque de blessure! Ne jamais jeter les batteries dans le feu! IRisque d'explosion!

Conseils pour le respect de l'environnement: Matériaux packages sont des matières premières et peuvent être recyclés. Ne pas jeter les appareils ou les batteries usagés avec les déchets domestiques. Nettoyage: Protéger le dispositif de la saleté et de la pollution (nettoyer avec un chiffon propre). Ne pas utiliser des matériaux dures, à gros grain/des solvants/des agents nettoyants agressifs. Essuyer soigneusement le dispositif nettoyé. Remarque importante:  Si vous notez une perte de l'électrolyte de la batterie, essuyez le boîtier de la batterie avec un chiffon doux sec.
Distributeur: Technaxx Deutschland GmbH & Co.KG, Kruppstr. 105, 60388 Frankfurt a.M., Allemagne
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